
Aix-Marseille Université 

1 
Décembre 2025 

 
Chansignes : « Mein Herz brennt » 

Création de licence professionnelle | Alexandre BERNARD [2025-2026] 
« Intervention sociale, accompagnement de public spécifique, 

développement et médiation linguistique en langue des signes française » 

 
 

Type de création : chansigne 
Titre : Mein Herz brennt (version piano par Sven Helbig) 

Artiste : Rammstein 
Année : 2012 

 
L’objectif de ce chansigne est de retransmettre l’intention de l’artiste original par le biais de la 
langue des signes. 
 
Le thème de la chanson est la peur des cauchemars de l’enfance. 
 
Dans les années 50 en Allemagne, dans l’émission « Unser Sandmännchen », le marchand de sable 
raconte des histoires pour s’endormir. Les deux premières phrases des paroles en sont tirées : 

Nun liebe Kinder gebt fein acht, Ich bin die Stimme aus dem Kissen 
(Maintenant chers enfants soyez attentifs, Je suis la voix de l'oreiller) 

 
La suite est imaginée par Till Lindemann, le chanteur et poète, qui donne vie aux démons et esprits 
qui rôdent près des lits des enfants la nuit, attendant le lever de la lune dans une atmosphère 
inquiétante. J’ai travaillé avec l’interprète Sylvie Dhailly, afin d’imager chacune des phrases 
allemandes. 
 
J’ai écrit, planifié, tourné et monté une première version intégrale très largement inspirée du clip 
officiel du groupe. Till Lindemann chante seul dans une salle de bains rougeâtre d’un complexe 
hospitalier désaffecté de Berlin. Au sol, un trou illuminé symbolise son cœur qui bat. 
Un lourd maquillage sublime ses yeux, un costume inadapté et un corps recouvert de stigmates 
réels ajoutent du mystère aux paroles. Aucun scénario n’est écrit, des expressions faciales 
ambigües entrainant peur et compassion, une sortie face à nous le cœur en flammes. L’âme 
libérée est symbolisée par une ultime fumée lorsque la lumière s’atténue. 
 
Cependant, la mise en scène, le décor, les cadrages et le maquillage n’étaient pas vraiment 
adaptés pour mettre en valeur la langue des signes, reléguée au second plan. J’ai donc filmé une 
seconde version plus sobre et plus courte. 
 
Finalement, de style plus épuré au fond uni, les mains dansantes et les expressions du visage 
traduisent suffisamment l’atmosphère recherchée et c’est bien là la force des langues signées, la 
puissance des images capables d’aller au-delà des mots écrits. 
 
Voici les paroles originales et leur traduction : 
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Mein Herz Brennt | (Mon cœur brûle) 
 

Nun liebe Kinder gebt fein acht Maintenant chers enfants soyez attentifs 

Ich bin die Stimme aus dem Kissen Je suis la voix de l'oreiller 

Ich hab euch etwas mitgebracht Je vous ai apporté quelque chose 

Hab es aus meiner Brust gerissen Je l'ai arraché de ma poitrine 

Mit diesem Herz hab ich die Macht Avec ce cœur j'ai le pouvoir 

Die Augenlieder zu erpressen De faire du chantage à vos paupières 

Ich singe bis der Tag erwacht Je chante jusqu'au lever du jour 

Ein heller Schein am Firmament Une lueur éclatante au firmament 

Mein Herz brennt Mon cœur brûle 

Sie kommen zu euch in der Nacht Ils viennent vous voir pendant la nuit 

Dämonen Geister schwarze Feen Démons, esprits, fées noires 

Sie kriechen aus dem Kellerschacht Ils sortent de la cave en rampant 

Und werden unter euer Bettzeug sehen Et viennent voir sous vos draps 

Nun liebe Kinder gebt fein acht Maintenant chers enfants soyez attentifs 

Ich bin die Stimme aus dem Kissen Je suis la voix de l'oreiller 

Ich hab euch etwas mitgebracht Je vous ai apporté quelque chose 

Ein heller Schein am Firmament Une lueur éclatante au firmament 

Mein Herz brennt X2 Mon cœur brûle 

Sie kommen zu euch in der Nacht Ils viennent vous voir pendant la nuit 

Und stehlen eure kleinen heissen Tränen Et vous volent vos petites larmes brûlantes 

Sie warten bis der Mond erwacht (ya) Ils attendent jusqu'au lever de la lune 

Und drücken sie in meine kalten Venen Et les injectent dans mes veines froides 

Nun liebe kinder gebt fein acht Maintenant chers enfants soyez attentifs 

Ich bin die Stimme aus dem Kissen Je suis la voix de l'oreiller 

Ich singe bis der Tag erwacht Je chante jusqu'au lever du jour 

Ein heller Schein am Firmament Une lueur éclatante au firmament 

Mein Herz brennt X5 Mon cœur brûle 
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Mein Herz Brennt | (Mon cœur brûle) 

Rammstein 
Version LSF 

 
Chers enfants attention 

 
CHERS ENFANTS ATTENTION 

 
Vous dormez 

 
VOUS DORMEZ  

 
Quelque chose donne 

 
QUELQUE CHOSE DONNE 

 
Je l'ai arraché de ma poitrine 

 
 

LUMIERE S’ECLAIRE 
 
 

Avec ce cœur / pouvoir 
 
 

MON CŒUR BRULE 
 
 

Manipuler 
 
 

LA NUIT, ILS RAMPENT VERS VOUS  
 
  

Je chante |soleil se lève 
 
 

ILS RECOLTENT VOS LARMES 
 
 

Lumière s’éclaire 
 
 

LA LUNE SE LEVE 
 
 

Mon cœur brûle 
 
 

LARMES DANS VEINES 
 
 

La nuit, ils rampent vers vous 
 
 

CHERS ENFANTS ATTENTION 
 
  

Démons, esprits, fées noires 
 
 

VOUS DORMEZ  
 
  

  
 
 

JE CHANTE |SOLEIL SE LEVE 
 
 

Ils soulèvent vos draps 
 
 

LUMIERE S’ECLAIRE 
 

MON CŒUR BRULE 
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Version dramaturgique 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vidéo (non répertoriée) : https://youtu.be/sfY98Lu_CV8  

 

  

https://youtu.be/sfY98Lu_CV8
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Plan de tournage pour la version dramaturgique 
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Version sobre et épurée 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vidéo (non répertoriée) : https://youtu.be/BnMlrwE3ATc  

 

  

https://youtu.be/BnMlrwE3ATc
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Indications sitographiques et autres 

 

 

Sandmännchen - le marchand de sable 

https://nathinduss.com/2016/11/26/le-sandmannchen-personnage-culte-et-vestige-de-

lallemagne-de-lest/ 

https://www.senscritique.com/serie/marchand_de_sable/13007207 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rammstein - Mein Herz Brennt, Piano Version by Sven Helbig (Official Video)  

https://www.youtube.com/watch?v=Dv6Th7kJ64Q (2001) 

Avec Till Lindemann 

 

 

 

 

 

 

* 

 

 

 

 

 

 

Cours de traduction avec Sylvie DHAILLY, Aix-Marseille Université. 2025. 

Cours de théâtre avec Betty MARTIN, Marseille. 2018 – 2022 

Cours d’improvisation théâtrale avec Matthieu HAGEL, Salon-de-Provence. 2025 – auj. 
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